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BiJIi-TIpe3eHTalii Ta IiI0B1 IeperoBOpH, YKIaJAaHHS Ta OOTOBOPEHHS KOHTPAKTIB, JOTOBOPIB, BUPIIICHHS HATalbHUX JUIOBUX ITH-
TaHb 13 TAPTHEPOM I10 TeIe(OHY, 110 € TAKOXK HEBiJl’€MHOIO YaCTUHOIO KOMYHIKaTHBHOTO acleKTy. BHKOpHCTOBYI0UH BiANOBIAHY
JIEKCUYHY TEPMIiHOJIOTIIO Ta BUTPUMAHMI JIJTOBHH CTWIIb, CTYJCHTH ITOBUHHI BUMTHCS PE3CHTYBATH BIIACHY KOMIIaHiIO, (ipMy,
MIPOBOJHTH Mpec-KOH(pEepeHIlii, BECTH IiI0BI IEPETOBOPH 3 iIHO3EMHUMH apTHEPAaMHU Ta iH.[3].

OTxe, Ha HaIly AyMKY piBeHb ¢(hOPMOBAHOCTI MOBJICHHEBOI KOMIIETCHIIIT IPY BUBYCHHI aHTJTIHCHKOT MOBH MallOyTHIMH €KOHO-
MicTaMH arpapHOro npodimo Mae 3HaYHUN BIUTHB HA iHTerpanis Ykpainu 1o €C Ta 11 Micue y €BporelchKiil eKOHOMIUHIH HapuHi.
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CIMEHHO-POJIOBA AHTPOIIOHIMIS JIbBIBIIUHA

Y emammi posensanymo ymeopenmsi cimetino-po0osux HauMeHy8ahb, NOXIOHUX 610 IMeH, NPi36ULlY, NPI36UCLK, AHOPOHIMIS,
ma ix yHKYIOHY8AHHS 8 AHMPONOHIMIUHIL MIKpocucmemi Ha mamepiani Heoiyitinoi anmpononimii Jleeiewunu. 3pobaeno
cnpoby ix momusayitinoi xapakmepucmuku. Y cmammi 30iCHEHO aHAi3 CMPYKMYPU CIMEIHO-POO00BUX IMEHYB8AHb JHCUMEIE
Jlvsisuunu. Cimetino-po0osi iMeHy8aHHs MEoPSMbCsi MOPGON02IUHUM CROCOOOM [ uinaxom besaghikcHol depusayii 6i0 imeH,
NPI36UCHK, NPI36ULY, ANETAMUBHUX XAPAKMEPUCIUK OCOOU.

Kntwouosi cnosa: anoponim, im’s, npizeuuje, npizucbKo, 8apianm iMeHi, CiMetiHo-po00se HaAUMEeH)8AHHS.

CEMEHHO-PO/JIOBAS AHTPOIIOHHUMHA JIbBOBII[HHbI

B cmamve paccmampusaemces 0bpazosanie cemetino-pooosbix UMEHOBAHUL, NPOU3BOOHBIX ON UMEH,NPO36ULY, (hamunull,
AHOPOHUMOS, 4 MAKIICE UX (PYHKYUOHUPOBAHUE 8 AHMPONOHUMHOU MUKPOCUCIEME HA MAMEPUALe HeOPUYUATLHOU AHMPO-
nonumuu JIveosuunsl. Coenana nonvimka ux MOMUSAYUOHHOU XapaKmepucmuku. B cmamve npoanaiuzuposano cmpykmy-
DY cemelino-po0oewix umerosanuil scumeineti Jlveosuunu. CemeliHo-podogoie UMEHO8AHUs 0OPA3YIOMCsL MOPPOLOSUUECKUM
cnocobom i nymem 6e3apuKrcHoll Oepusayuu Om UMeH, npo36uly, Qamunuil, anersmusHblX XapaKkmepucmux ocoobl.

Knrouesnie cnosa: anoponum, ums, npossuuje, pamunus, Gapuanim UMeHuU, CEMEeH0-pO0080e UMEHOBAHIE.

FAMILY-GENERIC ANTHROPONOMY OF LVIV REGION

The article deals with the formation of family and clan names derived from the names, nicknames, andronims, definitions
of appeal by individuals and their functioning in the material antroponimiyniy Micro unofficial anthroponymy Lviv. Such an-
throponomy used in the plural form. Informal anthroponomy of the enhababitants Lviv presented a wide range of family clan
naming derived from personal names. The family-generic naming nicknames reflect vidapelyatyvnoho origin, correlated with
two bits: «nomina personalia» and «nomina impersonalia». The family-generic naming of appeal identifying the origin of a
person in a profession or occupation, point to its social status, ethnicity. An attempt to motivational characteristics.

The paper analyzes the structure of family and tribal naming Lviv residents. Word-formative analysis of family and trib-
al naming shows that hereditary naming unofficial been arising morphological method. The family-birth arise from naming
names, nicknames, names of appeal characteristics. The largest group of names are motivated by nicknames. Much more street
naming is derived from the names, nicknames, names, appellative by individuals and sometimes from patronims and andronims.

Key words: name, variant names, family-generic name, andronym, nickname, surname.

3anikaBieHHs] HeOQIIIHHIME HIMEHyBaHHAMH 0Ci0 3aCBiUye€ MOsIBa HU3KHM HAyKOBUX ITyOJIiKamii, sIKi CTOCYIOTBCS Cy4acHHX YKpa-
THCBHKHUX TPI3BHUCHK, 30KpeMa nociimkenas [. byuxko, /. byuka [1], C. Bepouua [2], JI. KpaBuenko [3], P. Octama [4], I1. Yyuku [7].

Sk Binomo, HeodililiHe criaKoBe HaliMEHyBaHHS, HA0YBAIOYM CTATYCY CIMEHHOTO MpPI3BUCHKA, 3 PI3HUX TIPUYUH MOXKE Iepe-
WTH JI0 HACTYITHOT'O ITOKOJIIHHS 1 HaJIeXKaTH yChOoMY poJy. BBaxkaeThest, 110 OCHOBHMI KpHUTEpi 3apaxyBaHHs Tiel abo iHII0i 0c000-
BOT HA3BU JI0 PO3PAAY CIMEIHO-POIOBOTO iIMEHYBAHHS € ii CIAAKOBICTb. JIpyrium 3a BaroMicTio (akTOpoM AOCIiTHUKH HA3UBAIOTh
JqudepeHIiiiHy posb CaJKOBUX aHTPOMOHIMIB. Ha Harry gyMKy, HaifBIa ilInM MOXKHA BBaXKaTH TEPMIH «CiMEifHO-pO/I0Be iMeHY-
BaHHS», BBEJCHNH y HayKoBuii o0ir I'. Byuko, JI. Byuko, 31 3HaueHHSIM: «OCOOJIMBHI BHJ] aHTPOIOHIMIB, KU iIeHTH(IKYE YCIO
POIMHY i IepeBaKHO MEPEAAETHCS Y CIIAIOK, KU 32 BHYTPIIIHBOI0 CEMAaHTHUKOIO Ta CTPYKTYPOIO HE BiPI3HAETHCS BiJl MPi3BUIL,
asie QYHKIIIOHY€ TITBKU B YCHOMY MOBIeHHI» [1, ¢. 2].

MeTo10 HaIIoro JOCTIHKEHHS € aHaITi3 CIMEIHO-POJIOBHX iMEeHYBaHb kuTeNiB JIbBiBIIMHE. O6’€KTOM CTATTI CTala MOTHBAIlITHA
0aza Ta CTPyKTypa CIMEHHO-POIOBUX IMEHYBaHb CLIBCHKUX >KUTENIB JIBBIBCHKOI 0OmacTi. Taki aHTPONOHIMU BXKHBAIOTHCS Y MHO-
JKUHHIH Gopmi (Hanpukian, [Toumapeosi). Y poiii CiIMEHHO-pOJOBHX IMEHYBaHb BUCTYIIAIOTh EPEBAXKHO 1H/AUBITyalIbHi MPi3BUCHKA
(bapanu). Jlekcnuny 6a3y BYJIMYHUX IMCHYBaHb CTAHOBIISATH IMECHA, TIPI3BICHKA, alleNIITHBHI O3HAUYEHHS 0COOH, Tpi3BHIIa. B ocHOBI
CIMEHHO-POJIOBUX IMCHYBAHb JISKATh [IEPKOBHO-XPHUCTUSHCHK] YOJIOBIYI Ta JKiHOYI IMEHa, HEYKpaiHChKI YOJIOBIYi Ta KIHOY1 IMEHa.

A. CimeiiHo-po/1oBi iMeHyBaHHs, B OCHOBAX SIKHX Bilo0paskeHi 40J10Biui LlepKOBHO-XPUCTUSIHCBKI iMeHa. B ocHOBax
CiMeIfHO-pOJIOBHX IMEHyBaHb 3aCBiJJUCHI TaKi YOJIOBIUi IIPaBOCIaBHI IMEHA Ta IX CTPYKTYpHi Bapiantu: Anopiii, Bacunw, Poman,
Cemen, @edip Ta iH.

3a CBOEIO CTPYKTYPOIO Lii CHaIKOBI HaliMEHYBaHHs PEIIPE3EHTYIOTh TaKi MOJIelli: a) MOBHe iM’s1 B He3MiHHil dopmi: Bacuui,
Kupum, Tpoxumi; 6) NoBHA iMeHHA 0CHOBA + KBAJITATHUBHHUII + mMaTpoHiMHMIl popMaHT: /Jemiio-k-06i, Jles-k-06i; B) NOBHA
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iMeHHa ocHOBa + KBaJiTATUBHMIA cydike: [ aspun-ku, Poman-yi. HacTymiHy TpyIy CTaHOBISATH CIMEHHO-POIOB] iIMEHYBaHHS, B
OCHOBAX SIKMX Bi0OpakeHi yciueHi Ta ycideHo-cydikcaiabHi BapiaHTH YOJIOBIYMX LEPKOBHO-XPHCTHSHCHKUX IMEH PI3HUX PiBHIB
nepuBatii: Mucvrosi < Mucvko < Muxaiino, Hcokosi < fcvko < fkis.

B. Cimeiino-po1oBi iMeHyBaHHs, B 0CHOBaX AKUX Bio0paskeHi yKkpaiHChbKi :KiHOYi HePKOBHO-XpPUCTHAHCHKI iMeHa.

VY HapoaHonoOyToBii aHTponoHiMil JIbBIBIIMHK CIMEHHO-POJOBUX IMEHYBaHb, MOTHBOBAHHX YKPAaTHCHKUMH JKIHOYUMHU [IEPKOB-
HO-XPUCTUSIHCHKMMH IMEHaMH, Hebarato. B aHanizoBaHMX IMEHyBaHHSAX ITOOYTYIOTH Taki CIIa/JKOBI Ha3BH, yTBOPEHI BiJl HOBHHX
bopm: Bapedpuni, Kamepunosi, Onvorcuni. Ha JIbBIBIIMHI HasiBHI CIMEHHO-POJIOBI IMEHYBaHHS, SKi BiIOOpaXaloTh ycideHi Ta
yciueHo-cydikcanabHi BapiaHTH KiH0OUnX iMeH: Minvuuni < Minoxa < Eminia, L[sini < L{ans < Okcana.

B. CimeiiHo-pos1oBi iMeHyBaHHSI, B OCHOBAX SIKHX BifoOpakeHi HeyKkpaiHCchKi 4oJ10Biui Ta KiHoui imena. Heykpaiuchbki
YOJIOBiYi Ta KIHOYI iIMEHA, MOKJIAICHI B OCHOBH CIMEHHO-POIOBHX IMEHYBaHb, CBII4aTh PO HASIBHICTH IHO3EMHHUX €THOCIB Ha Te-
puropii JIpBiBuMHYU. [ToNBCHKUMH iIMEHAMH MOTHBOBAHI CIMEHHO-PO/IOBI iIMEeHYBaHH:L:, 30iciagu — nop. noi. Zdistaw, A0i — nop.
non. Jadzia. 13 eBpeicbKIM IMEHHUKOM OB’ s3aHi CIMEITHO-pOI0BI iMeHyBaHHs AOpamkii, Bapdsu.

AHIPOHIMM TIOCITY)XHJIA €THMOHAMHU 0araTthbOX CIMEHHO-pOAOBHX iMEeHYBaHb: [ Hamuwuni < [ namuxa < I'nam, Konopamuiwiuni
< Konopuxa < Kinopam. 1{eli cnoBOTBipHHMII THIT IMEHyBaHb IIMPOKO MPEJCTABICHUN Ha I0CTiIKyBaHiil Teputopii. OTxe, Heodi-
LiifHa aHTponoHIMist JIbBIBIIMHY IpeacTaBlIeHa IUPOKUM HAOOPOM CiMEHHO-POIOBUX HaliMEHyBaHb, OX1IHHUX BiJl OCOOOBHUX IMEH.

CiMeifHO-po/IoB1 iIMEHYBaHHS BiJOOpaKalOTh MPI3BUCHKA BiAANEIATHBHOTO TOXO/KEHHS, CIIBBITHOCHI 3 JBOMA PO3PSIIaMHU:
«nomina personalia» Ta «nomina impersonaliay.

Cimelino-po0osi iMeHysanHs1, 6 AKUX 8I000parceHi npizeucska, cnig8ioHocHi 3 «nomina personaliay. Taxi pi3BUCHKA OTPHU-
MYBaJIHM HOCIT 32 iX ()i3MYHUMH, ICUXIYHUMH PHCAMH, OCOOIMBOCTSMU MOBEAIHKH, MOBICHH: besnanvku, Kopomynosi, Kpusers-
ki, Kpusi, Iogioatixosi, Camomnui, Ll{epbami.

Cimeino-po0ogi imenysanns, 6 akux 6i0oopasiceni npizeucvka, cniesionocni 3 «nomina impersonalian: Bosku, 3asyi,
Komu, Kpoauxu, Kpomu, Jlucu, Jlucuuxu, Jlocvosi, Hanucnuxku, ¥Ycwvoro 6imsme 1100 ciMeitHO-pOZOBUX iIMEHYBaHb, yTBOPEHHUX
BiJl BiJJaMCIATUBHUX IPi3BHCHK.

Ha3zBu no-Bynmu4HOMY TBOPHITUCS BiXl aHAPOHIMIB: Kocymenuuni<Kozymenuuxa < Koeym, I'anaiwuni < 'anaixa < I'anaiixo,
Pavuwuni < Pauuxa < Pax. Ycworo Oinbire 150 ciMeiiHO-poIOBUX iMEHYBaHb, YTBOPEHHX Bi aHIpOHIMIB. CiMEHHO-pOIOBUM
iMeHyBaHHM iH(OpPMATOPH 1HOJII BBAKAIOTh IEPUBAT BiJI TPi3BUILA AEHOTATA. Take sIBUILE Ma€ BiIHOLICHHS 10 TPOOJIEMH JKHBO-
MOBHOTO (pyHKIioHYBaHHS npi3Bumy: Kamioxu (mop. Katiok), Korooitiuyku (op. Konoaittayk), Cmopoorcyku (iop. CTOPOXKyK).
[Ipi3Buiie MOXe CTaTH CIMEHHO-POIOBUM IMEHYBAHHSM 3a YMOB, SIKIIO HOTO HOCIIMU OyJ1a HEBENUKa KUIBKICTh OJHO(MAMIIBIIB Y
neBHOMY cedi. 3adikcoBano Oiibire 700 ciMeiHO-pOIOBHX IMEHYBaHb, yTBOPEHHX Bijl IPI3BHILL.

BinTonoHiMHI JeprBaTH IMOCITAI0Th BAaroMe Miclle cepe/] CIIaJIKOBUX BYJIHYHHUX iMCHYBaHb JIbBIBITHHU. Y MOBJICHHI KHUTEIIB
JIbBIBIIMHY HAal{4aCTilIe TPAIUIAIOTHCS CIIAAKOBI BYJIMYHI Ha3BH y BUTJISI BIIOWKOHIMHUX MPHUKMETHHKIB Ha -CbK(Uii), -3bK(Hii),
-ubk(mii), sik-o01: Kam sauneyvki, Muxatinuyoki, Mamopcori, Cambipcoki. I[1o0yTye Ginbiie 150 ciMeiiHO-pOIOBUX IMCHYBAHb, CITiB-
BIJIHOCHHX 3 TOIIOHIMaMH.

CimMelHO-pO/IOBI IMEHYBaHHS alle/IITUBHOTO OXO/PKEHHS 1IEHTU(IKYIOTE 000y 3a Mpodeciero Uu 3aHATTSIM, YKa3yroTh Ha i corti-
AITbHE CTAHOBHIIIC, MICIIC TOXO/DKCHHSI U TIPOXKUBAHHS, CTHIYHY HAICKHICT. Onisprukosi, [lexapesi, Yabarnosi, Yobomapi. bninzpko
130 imenyBanb. Ha coriabHuI cTaH BKA3yIOTh TaKi aHTPONOHIMU: Biousxu, bozaui, byci (op. pian. Oycuit «6ocuiiy), Ilanuui.

UacTiHa aHaTi30BaHUX IMEHYBaHb MOTHBOBaHA Ha3BaMH AAMIiHICTPATHBHMX Mocan: Boumuxosi, Bosni. BusBineHo Takox
ciMeitHO-pO/IOBI IMEHYBaHHSI, CIIBBIZIHOCHI 3 HA3BaMH I[ePKOBHOCIYKUTENIB, iX MOMIYHUKIB: Braouxosi, Kcbonososi. 3adikco-
BaHo Oimbmie 70 iMEHYBaHB.

VY nmocniKyBaHOMY pETiOHI BHUALISIEMO Taki BIJETHOHIMHI cHajakoBi pomoBi Ha3Bu: boiiku, boiiyynosi, Lueanu. binsme 90
iMeHyBaHb. IMEHYBaHHsI, 1110 TOXO/ISTh Bl HA3B OCI0 3a 1X CIMCHHHUMHE Ta POJJMHHUMHU CTOCYHKaMu: bpaywvosi, Henvuuni, Tamynyi.
IMeHyBaHHS, IO MOXOJATH Bijl 0ci0 32 00CTaBUHAMU X Hapo KeHHS: 3Hatiou, Hatidosi, [Ipuiimaku.

ImMeHyBaHHS, 1110 TOXOAATH BiJ Ha3B 0Ci0 3a MicleM MPOKUBaHHS 200 OCOOIMBOCTSIMU X MOSIBU B SIKOMYCh HACEICHOMY ITyHK-
Ti: Byauuni, ['opanu < na eopi, Jeopawanu < debpa, invui, Misceopiwni. Y cnoro 0inpiie 60 iMeHYBaHb.

CimeltHO-po10BI IMEHYBaHHS IPUHIUIIOBO BIIPI3HAIOTHCS BiJ| IHIUBIMyaJbHUX MPI3BUCHK 1 HAOMIKAIOTHCS 32 PAIOM O3HAK
1o npizBuml. Lle crocyeThes, 30Kpema, TOro, 10 BKa3aHUM pO3psiaM aHTPOIIOHIMIB BJIACTHBI OHAKOBI CJIOBOTBipHI Mozeni. [le-
puBallist criagKoBUX Heo(iliifHIX iMEHyBaHb HOPIBHSHO IIPOCTA 1 JOCHTh OJHOMaHITHA. BOHM € IOCECMBHHMH YTBOPEHHSIMHU Ha
-oBi (-iB, -0Ba), -NHi (-MH, -HHA) BiJl IMCH, MPI3BUIL, NPI3BUCHK 1 aNCIATHBHUX 03HAYCHb OCOOHU, JOCHThH YaCTO BiJ| aHIPOHIMIB.
Came Takuii CIIOBOTBIpHHIA THIT IOMiHYBaB y AepuBalii npi3sum [Ipukapmnarcekoi JIpBiBIIMHM B Tiepiox ix cTanoBneHHs [5]. 3Ha-
YHO OiJIbIIIe ByJMYHUX IMEHYBaHb YTBOPEHO Bijl iIMEH, MPi3BUCHK, MPI3BHUIL, alleIITHBHUX O3HAUYeHb 0COOH, 1HOII B/l MATPOHIMIB i
aHJPOHIMIB uIsIXOM Ge3adikcHol nepuBanii: Kupuau, [Joxmopxu, Pomanyyxu..

Cimeiino-poaoBi ivenyBanHs 3 popmantom -oB(i)/-eB(i)/-’eB(i). Lli Ha3BU € Hally’)KMBaHIIINMHU Ha TOCTIHKYyBaHIl TEPUTO-
pii. ¥ mucemuux nam’stkax XIV-XVIII ct. aBouwnenHi iMeHyBaHHS 3 cy(ikcaMy -0Bb, -€Bb, -HHb TPAIULIOTHCS JTOCUTH PiJIKO,
x04 y [Nammamni B XVIII cr. cratots Tamosumu [6, ¢.123]. Ha JIpBiBuruHi cydikc -oB(i)/-eB(i)/-’eB(i) TBOPUTH TaKi iMCHYBaHHS:
Tamepranmosi, I 'piyesi, 0 yemunogi, Ounixpatixosi, Ilimycvosi, Caiibosi, @omoepaghicmosi, Xapowosi, Lliyaiiosi, [Ixpabosi.

Cimeiino-ponosi imenyBanns i3 cyikcom -un(i). Cydikc -nmmH yTBopuBcs Ha 6a3i cydikca -ux(a), 1110 BKa3yBaB Ha 3aMiXK-
HIO JKIHKY CTOCOBHO JI0 YOJIOBIKa 1 J0/IaBaBCsI 10 OCHOBH oro 0co0oBoi Ha3Bu ([1asno > [lasnuxa, Kosarw > Kosanuxa ta in.) [6,
c. 125]. Hamri matepianu 3acBiI4ytoTh, 0 cydikc -uH(i) TBOPUTH CIMEIHO-POAOB] IMEHYBaHHS BiJl iMEH (YOJOBIYMX Ta )KIHOYHX ),
aHJIPOHIMIB 1 TIPI3BUCHK: Anmowguwiuni, I ademuwuni, I'unopuyuwuni, Hacmeywuuni, Tacynvuuni, Lyyynuuni.

Cimeiino-posoBi imenyBanmus i3 cygikcom -iBe’k(i). Crioci6 Ha3UBaHHS WIJTOTO POAY 3a JOTIOMOTOI0 Cy(ikciB -iBe k(umif),
-uHe k(i) € nocute maBHiM [7, c. 315]. YV HapoaHomoOyToBilf aHTponoHiMii JIpBIBIIMHE (QYHKIIOHYIOTH CIIAAKOBI Ha3BU Ha
-iBe’k(i): Anopyxiscori < Anopyx < Anopii, bapaniecvri < bapan, Kpyriecoki < Kpyk, Masypiscoki < mazyp, Yobomapiscoki <
yobomap.

Cimeiino-poaoBi iMmenyBaHHs 3 cydikcoMm -en’ k(i) yTBOpIOIOThCS Bi 4onoBiuux (I puneywvki, Pedyneyvki) 1 )KIHOUUX IMEH
(Aneyoxi, /Jyneywki).

CrroBOTBipHUIA aHAII3 CIMEHHO-POAOBHX iIMEHYBaHb JIbBIBIMHY 3aCBiTUye, IO CHAAKOBI HeodiniifHi iMeHyBaHHS yTBOPIOBa-
Juch MOpQonorivHuM criocoboM. HaifuncenpHinry rpyny Takux iMeHYBaHb CTAaHOBJISATH Ha3BH, MOTHBOBAaHI Npi3BUChKaMU. Mop-
(ooriuauM criocodboM yrBopeHo 38 % ciMeiHO-poxoBHX iMeHYBaHb. [IpoyKTHBHICTh aHAJIi30BaHUX aHTPOIOHIMHUX (POPMAHTIB
LTIOCTpPY€ TaOIUIISL.
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Tabauys 1.

IpoaykTuBHicTH OPMAHTIB Yy ciMeliHO-PO10BUX iIMEHYBAHHSAX, YTBOPEeHUX MOP(}0JIOTiYHUM criocodoM

KiabkicThb cimeiino- % Bi KiJIbKOCTI ciMeliHO-poaoBHX % Bin 3arajbHOI KiJb-
®opmaHT . . . . Panr

poaoBHX iMeHYBaHb | iMeHYBaHb MOP(OJIOTiYHOIO cIIOCO0y KOCTi CIIAIKOBMX HA3B

-oB(1)/(-eB(1)/ -’eB(i) 1117 78,3 29,7 1

-uH(1) 284 19,9 7,6 2

-iBCc k(i) 20 1,4 0,53 3

-e1’k(i) 6 0,4 0,15 4

HaiinponykruBHinmMm BusBUBCS cydikc -oB(i)/-eB(i)/-’eB(i), OCKITBKH Y CIMEHHO-POIOBUX IMEHYBAaHHSX BiH € KUBUM IIpH-
cBiiinuM popmantom (78,3 %). Taki moxigHi GYHKIIOHYIOTH HapajeNbHO 31 CIaAKOBUMH Oe3cyhikcHUMHU yTBopeHHsMH. Ha npy-
romy Mmicti — cygikc -uH(i), 0 BUKOHY€E POJIb )KUBOTO NpHCBiiiHOTO hopmanTa (19,9 %), npreaHy0UnCch 10 aHAPOHIMIB, IMEH.
MeHI mOMMpPEeHUMH € CiMeITHO-po0Bi iMeHyBaHHS 3 cyikcoM -iBe k(i) (1,4 %), -en’k(i) (0,4 %).

JlitepaTtypa:

1. Byuko I'. €. Hapogno-no6yrosa antpomnosimis boiikiBuriau / I. €. Byuko, /1. I. Byuko // Linguistica slavica : FOBineiinuii 30ipHUK
Ha nomany I. M. XKenesusik. — K. : Kuit, 2002. — C. 3-14.

2. Bep6uu C. O. [lesixi npi3Buina i npi3Brchka ykpaisiiB 3 norsay noxomkerns / C. O. BepOuu // AxTyasbHi MUTaHHS aHTPOIIO-
HIMIKH : 30. MaT. Hayk. yuTaHb nam’sTi IOmana KoctsurunoBnua Penpka. / Bign. pen. 1. B. €pumenko. — K. : HAH VYkpainu [acturyt
ykpaincbkoi MoBH, 2005. — C. 56-62.

3. Kpasuenxo JI. O. CyuacHi npizBucbka ITonrasmunu / JI. O. Kpasaenko // Studia Slovakistica. Bummyck 9: Onomactrka. AHTpo-
noHimika [Tekcr] : 30. Hayk. cT.; [ymopsin. i Biam. pen.: C. [laxomoBa, S1. [Ixoranuk]. — Yxropon : Bunasauirso Onexcanapu [apkymri,
2009. - C. 150-158.

4. Ocrau P. 1. I3 s%utTs cydacHux ykpaiHcbkux npi3Buchk 2./ P. 1. Ocramt / YkpaiHcbke i cloB’stHCbKe MOBO3HABCTBO. — Ne 4 (138).
— Yxropon, 2001. — C. 408—412.

5. @apion 1. JI. Ykpainceki npizsuiieBi Hazsu [Ipukapnarcekoi JIbiBuan Hanpukinii X VI — nouarky XIX cromitts (3 eTumorno-
riyHuM cioBHuKoM) / Ipuna ®apion. — JIbis : Jlitonuc, 2001. — 371 c.

6. Xynam M. JI. 3 ictopii ykpaincekoi antpononimii / M. JI. Xynamr. — K. : Hayk. aymka, 1977. — 236 c.

7. Yyuxa I1. ITI. AuTpornoHimis 3akapnarts: AuC. ... Ha 3100yTTs HayK. CTyNeHs JokTopa ¢inoin. Hayk : 10.661 «Mosu napounis CPCP
(yxpaincbka moBa)» / Uyuka [lasmo [TaBrnoBuu. — Ykroposa, 1969. — 987 c.

VIIK 821.111 B. lllexcnip
H. B. Haymenko,
Hayionanonuii ynigepcumem xapuosux mexnonozit, m. Kuig

3ATAJIKOBA «CMAIUISIBA JIEAD» 130-I'0O HIEKCIIIPIBCBKOI'O COHETA

YV emammi 3 nosuyiu mognocmunicmuunoco ma aimepamypo3nasuo2o ananizy pozenanymo apximeip B. [llexcnipa — co-
nem 130-1t « My mistress’ eyes are nothing like the suny y nopienanni 3 1020 ykpaincokumu nepexnadamu. Aemop, yscusaiouu
HU3KY XYOOJUICHIX NPULOMIS, Wo IX nisHiue byoe cxapakmepuzo8ano mepMiHOM «POMAHMUYHA IPOHIS», NOCIIO0BHO PYUHYE
in103i10 «ideanvho2o oopasy» KOXAHOI JHCIHKU @ CYUACHIN IOMY THIMUMHIN NipUYi, ma 600HOUAC CIMBOPIOE HOGIMHIO NAPAOUSMY
Yb020 0Opazy — came uepes 3acmocy8anHs Cli6 3a2aIbHOBHCUBAHUX, NOOeKOaU U npocmopiunux. Omoice, y cmammi noKa3amo,
AK 00CsAHeH s yiei Memu 8I0OUMO 6 YKpAIHCLKUX NepeKaaoax 6ipua.

Knrwouosi cnosa: noesis, conem, meopuicmo B. [llexcnipa, inmumHna nipuxa, ipoHis, noemuyHa 1eKCcuKd, nepexiao.

3AT'A/IOYHAA « CMYITJIAA JIE/IH» 130-I'0 HLIEKCIIHPOBCKOI'O COHETA

B cmamve ¢ nosuyuil a361K080-CMUIUCIMUYECKO20 U TUMEPANYPO8eOYecK020 AHANU3a paccmompen weoeep B. Llexcnu-
pa — conem 130-1i «My mistress’ eyes are nothing like the sun» 6 cpasnenuu ¢ eco ykpaunckumu nepesooamu. Aemop, npu-
MeHssL pSI0 XYOOIICECMBEHHBIX NPUEMOS, KOMOPble 6NOCIeOCEUY YOy 0OXapaKmepu308ansl MEPMUHOM «POMAHMUYECKASL
UPOHUALY, NOCIE008AMENLHO PA3PYULAE ULTIO3UI0 «UOealbHO20 00pa3ay 60311001EHHOU 8 COBPEMEHHOU eMy UHMUMHOU Tu-
PUKe U npumom co3oaem HO8YI0 Napaouemy OaHHO20 0OPa3a — UMEHHO uepe3 UCNONb306AHUE CTI08 00WeYNOmpeOUmebHbIX,
unoe0a npocmopeunvix. Mmaxk, 6 cmamve noKa3aHo, KAk OOCMUMCeHue OAHHOU Yeau OMpPadCeHo 8 YKPAUHCKUX Nepesooax
CIMUXOMBOPEHU.

Kniwouesvie cnosa: nossus, conem, meopuecmeo B. [llexcnupa, unmumHas Iupuxa, UpoHus, nOIMUYecKas 1eKcuKd, ne-
PeBoo.

THE MYSTICAL ‘DARK LADY’ IN THE 130™ SONNET BY WILLIAM SHAKESPEARE

The author of the proposed article surveys the 130" sonnet by William Shakespeare, ‘My mistress’ eyes are nothing like
the sun,’ using the methods of linguostylistic and literary critical analysis, along with its Ukrainian translations compared cor-
respondingly to the original and to each other. Firstly, there was shown that, in modeling the sequence of the event of a writ’s
life (particularly his desperate love to so-called ‘dark lady’) in a triad ‘thesis-antithesis-synthesis,” and involving the sensual
(theme, idea, problem) and formal (composition, language, tropes, genre and style conceits) into its imagery structure, the son-
net turns to be a great pattern of intellectual poetry. Upon using the array of means which would be thereinafter characterized
as ‘romantic irony,” Shakespeare did consequently destroy the illusion of ‘an ideal image’ of a beloved woman in love poetry
by his contemporaries; whereas he created the new paradigm of the noticed image — just due to the colloquial, even sometimes
brutal words. Therefore, the author of this article has to show this purpose to be achieved by Ukrainian translators.

Key words: poetry, sonnet, W. Shakespeare’s works, love lyrics, irony, poetic lexicon, translation.

Cowuer, 4ust iCTOpisi TPUBAE Maibke BiCIM CTOJIITh, MMOBCSAKYAC BAOUTH SIK ITOCTIB, 30KpeMa i MOYaTKiBIIB, TaK i JITEpaTypHUX
KpHUTHKIB. O4eBUIHO, TOMY, IO IS IACIMBO BUHAI/IEHA, JOCKOHAJIO TapMOHIHHA B YCiX CBOiX KOMIIOHEHTaxX (opMa sIKHalKpare
3/1aTHA CKOHLIEHTPYBATH OJIMH 13 HAUTTOMIMPEHIIINX 1 HAMTTPUPOAHIIINX BHiB TOSTHYHOTO MHUCIIEHHS — PO3IYM, SIKUH YBIHUY€THCS
nipuKo-dinocodcbkuM BUCHOBKOM. TOMY COHET BU3HAHO JKaHPOM IHTEJICKTYaJIbHOT MOe3il.

KrnacnmunoMy coHeTOBI IpHTaMaHHA IIEpeLyCiM He3aTyMaHCHICTh TOYHO CIIPSIMOBAHO], BUIUICKAHOI JyMKH; BiH MPU3HAUYCHU
JUISL TIOCTIB «SICHOTO MUCJICHHSI», ISl BUPQKEHHS HEBUIIAJIKOBHX, 100pE 3BaXKCHUX Ha Tepe3ax po3yMy HOuyTTiB. BaromoMy cmuc-
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